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Kupní smlouva 
 

 
 

uzavřená v souladu s § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v účinném 
znění 

 
 
 
Smluvní strany: 
 
Česká republika, organizační složka – Národní bezpečnostní úřad  
se sídlem: Na Popelce 2/16, 150 06 Praha 5 
IČO: 684 03 569 
DIČ: Není plátce DPH 
bankovní spojení: “ANONYMIZOVÁNO“ 
zastoupená: Ing. Martinem Fialkou, náměstkem ředitele úřadu 
Email: “ANONYMIZOVÁNO“ (fakturace, smlouvy) 
(dále jen ”Kupující“) 
 
 
a 
 
 
 
Dimension Data Czech Republic s.r.o. 
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddílu C, 
vložka 77064 
se sídlem: Na Hřebenech II 1718/10, 140 00 Praha 4 
IČ: 26175738 
DIČ: CZ26175738 
bankovní spojení: “ANONYMIZOVÁNO“ 
číslo účtu: “ANONYMIZOVÁNO“ 
zastoupená: Ing. Petrem Hüblem, jednatelem společnosti  
 
(dále jen “Prodávající”) 
 

uzavírají níže uvedeného dne 

tuto kupní smlouvu (dále jen „Smlouva“) 

 
 
 
1. Úvodní ustanovení 

 

1.1 Tato smlouva je uzavírána na základě výsledku výběrového řízení na veřejnou 
zakázku „Vnitřní datové úložiště“ vyhlášenou Kupujícím jako zadavatelem dne  
8. 6. 2017 a vedenou pod číslem T002/17/V00053685.  

1.2 Prodávající prohlašuje, že je výlučným vlastníkem zařízení, které je specifikováno 
v Příloze 1 této Smlouvy a které je předmětem prodeje dle této Smlouvy (dále jen 
„Zařízení“). 

 

 

2. Předmět Smlouvy 
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1.1 Prodávající tímto prodává Kupujícímu Zařízení a zavazuje se tak Zařízení odevzdat 
Kupujícímu a umožnit mu nabytí vlastnického práva k  Zařízení dle podmínek 
stanovených v této Smlouvě. Kupující Zařízení do svého výlučného vlastnictví kupuje 
a zavazuje se Zařízení převzít a zaplatit Prodávajícímu kupní cenu uvedenou v této 
Smlouvě. V souvislosti s dodáním Zařízení se Prodávající rovněž zavazuje provést 
instalační a implementační služby, jak jsou specifikovány v  Příloze č.1 této Smlouvy. 

1.2 Prodávající se dále zavazuje poskytovat servisní podporu pro Zařízení v rozsahu, jak 
je specifikován v Příloze č. 2 této Smlouvy (dále jen „Servisní podpora“), a Kupující 
se zavazuje platit za poskytování servisní podpory cenu uvedenou v  této Smlouvě. 

 
 

3. Cena a platební podmínky 
 

1.3 Smluvní strany se dohodly na ceně Zařízení ve výši celkem 593.500,- Kč bez DPH 
21% (slovy: pětsetdevadesáttřitisícpětset korun českých). Tato cena zahrnuje i cenu 
za instalační a implementační služby.  

1.4 Smluvní strany se dohodly na ceně Servisní podpory ve výši 1.000,- Kč bez DPH 
21%. (slovy: jedentisíc korun českých) ročně, po dobu 5 (slovy pěti) let. 

1.5 Celková cena za Zařízení a Servisní podporu dle této Smlouvy je tedy 598.500,- Kč 
bez DPH 21%. (slovy: pětsetdevadesátosmtisícpětset korun českých).  

1.6 Ceny jsou uvedeny bez zákonné DPH, která bude vyčíslena dle platných právních 
předpisů. Podrobná specifikace ceny a jednotlivých položek je uvedena v  Příloze 3 
této Smlouvy. 

1.7 Kupní cena dle 2.1 bude uhrazena Kupujícím na základě faktury vystavené 
Prodávajícím po dodání Zařízení a provedení Akceptačních testů (dle Přílohy č.4).  

1.8 Cena za poskytování Servisní podpory bude hrazena na základě faktur 
vystavovaných Prodávajícím k datu zahájení poskytování Servisní podpory a pak 
vždy jedenkrát ročně k výročí zahájení poskytování Servisní podpory. 

1.9 Splatnost faktur vystavených Prodávajícím je čtrnáct (14) dnů ode dne 
prokazatelného doručení, přičemž Kupující je povinen příslušnou kupní cenu uhradit 
tak, aby na účet Prodávajícího byla připsána nejpozději v  den splatnosti. 

1.10 Kupní cena se považuje za uhrazenou v den, kdy byla připsána na bankovní účet 
Prodávajícího.  

1.11 Pokud se Kupující dostane do prodlení s úhradou kupní ceny, zavazuje se zaplatit 
Prodávajícímu úrok z prodlení ve výši 0,1% z dlužné částky za každý den prodlení.  

1.12 V případě prodlení Kupujícího s platbou delší než patnáct (15) dní je Prodávající 
oprávněn přerušit veškeré poskytování Servisní  podpory dle Smlouvy až do dne, kdy 
bude celá dlužná částka včetně úroku z prodlení připsána na  účet Prodávajícího. 

 
 

4. Dodací podmínky 
 

1.13 Zařízení dodá Prodávající Kupujícímu nejpozději do 31. 7. 2017. 

1.14 Zařízení bude dodáno do prostor Kupujícího na adrese: Brno, Mučednická 1125/31 
(díle jen „Místo plnění“). 

1.15 Převzetí Zařízení potvrdí oprávněný zástupce Kupujícího podpisem dodacího listu.  

1.16 V případě, že prodlení s dodávkou Zařízení je způsobeno: 

3.1.1 událostí vyšší moci, nebo 
3.1.2 jakýmkoli jednáním, opomenutím, nečinnosti či jiným prodlením Kupujícího ,  
3.1.3 jakoukoli jinou událostí mimo kontrolu Prodávajícího,  
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 termín plnění bude prodloužen o dobu dohodnutou stranami, přičemž tato doba 
nesmí být kratší než doba trvání události uvedené výše, pokud se strany 
nedohodnou jinak. 

1.17 Po dodání Zařízení na Místo plnění provede Prodávající dohodnuté instalační a 
implementační práce specifikované v Příloze č. 1 a následně akceptační testy 
specifikované v Příloze č. 4 této Smlouvy (dál jen „Akceptační testy“). Po provedení 
Akceptačních testů smluvní strany podepíší předávací protokol.  

 

1.18 Dokumentace k dodávanému Zařízení bude Prodávajícím dodána současně s 
dodávkou Zařízení. 

 

1.19 Pokud se Prodávající dostane do prodlení s termínem dodání Zařízení, zavazuje se 
zaplatit Kupujícímu úrok z prodlení ve výši 0,1% z ceny Zařízení za každý den 
prodlení. 

 

 
 
5. Odpovědnost za vady 

 
5.1 Prodávající odpovídá za vady Zařízení, které má Zařízení při předání Kupujícímu. 
   
5.2 Prodávající za vady Zařízení neodpovídá, pokud se vada projevila po předání 

Zařízení Kupujícímu a bylo zjištěno, že (i) Zařízení bylo umístěno v nevhodném 
prostředí; (ii) při provozu Zařízení nebyly dodrženy pokyny pro řádný provoz 
stanovené v dokumentaci nebo jinak poskytnuté Prodávajícím; (iii) Zařízení bylo 
užíváno způsobem nebo k účelu, k němuž není určeno; (iv) do Zařízení bylo 
zasaženo třetí osobou bez předchozího souhlasu Prodávajícího, včetně případů, kdy 
Zařízení bylo pozměněno nebo opravováno třetí osobou bez předchozího souhlasu 
Prodávajícího; (v) Zařízení bylo užito ve spojení s jakýmkoliv výrobkem (HW či SW) 
neschváleným Prodávajícím; (vi) k vadě došlo v důsledku působení vnějších vlivů, 
které nejsou vlastní Zařízení, včetně působení nepřiměřené fyzické síly, výpadků 
elektrické energie nebo klimatizace, nehody, chybné manipulace, anebo vyšší moci.  
 

5.3 Veškeré vady je Kupující povinen oznámit Prodávajícímu písemně nebo emailem 
nejpozději do dvou (2) pracovních dnů poté, kdy vadu zjistí. 
 

5.4 Na Zařízení Prodávající poskytuje stejnou záruku, jakou na Zařízení poskytuje 
výrobce Zařízení, a to v rozsahu, kdy je z právního hlediska a na základě smluvního 
vztahu mezi výrobcem Zařízení a Prodávajícím možné, aby Prodávající takovou 
záruku postoupil Kupujícímu. O záruce na Zařízení informuje Prodávající Kupujícího 
v nabídce, případně při předání Zařízení. Pro vyloučení pochybností Prodávající 
uvádí, že není výrobcem Zařízení a neposkytuje žádnou záruku na Zařízení, 
především pak neposkytuje žádnou záruku ohledně uspokojivé nebo obvyklé kvality 
Zařízení, nebo vhodnosti použití Zařízení k určitému účelu, případně záruku o 
neporušování práv třetích osob v souvislosti s užíváním Zařízení. 

 
 
6. Software 

 
6.1 Užívání jakéhokoli software, jehož výrobcem/nositelem autorských práv není 

Prodávající a je dodáván Kupujícímu podle této Smlouvy, se řídí licenčními 
podmínkami, které jsou dodávány spolu s takovým software. Licenční smlouva 
k užívání software třetích stran vzniká přímo mezi Kupujícím a vlastníkem/nositelem 
autorských práv k software. 
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6.2 Pokud není v této Smlouvě výslovně uvedeno, že Prodávající je nositelem 

autorských práv k dodávanému software, Prodávající není stranou žádné licenční 
smlouvy týkající se software a Prodávající tak neposkytuje žádné záruky nebo 
prohlášení týkající se tohoto software, včetně (nikoli však výlučně) záruky týkající se 
vlastnictví/autorství, užívání nebo provozu takového software.  

 
 
7. Vlastnické právo a nebezpečí škody 

 
6.3 Prodávající si vyhrazuje k Zařízení vlastnické právo a Kupující tak vlastnické právo k 

Zařízení nabude okamžikem připsání 100% kupní ceny na účet Prodávajícího.  
  

6.4 Nebezpečí vzniku škody na Zařízení nebo jeho ztráty či odcizení přechází na 
Kupujícího dnem dodání Zařízení do místa specifikovaného v  čl. 3.2 této Smlouvy. 

6.5 Kupující není oprávněn dále prodat či jinak převést vlastnictví ani jiná práva (např. 
licence) k Zařízení žádné třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu 
Prodávajícího.  

 
 
Servisní podpora Zařízení  

 
7.1 Prodávající bude poskytovat Servisní podporu pro Zařízení v  rozsahu, jak je detailně 

popsán v Příloze č. 2 této Smlouvy. 
  

7.2 Servisní podporu bude Prodávající poskytovat po dobu pěti (5) let od dodání 
Zařízení Kupujícímu.  
 

7.3 Prodávající bude Servisní podporu poskytovat za následujících podmínek:  
1.1.1 Prodávající nemusí v rámci dohodnuté paušální ceny poskytovat Servisní 

podporu, pokud se Kupující neřídí pokyny a postupy pro použití nebo 
údržbu Zařízení stanovené v dokumentaci, aktualizaci dokumentace nebo 
v pokynech poskytnutých Prodávajícím nebo v případě, že Servisní podpora 
je nezbytná kvůli prostředí, které nevyhovuje požadavkům dle dokumentace 
výrobce, anebo v případech, kdy bude potřeba provést Servisní podporu 
v důsledku vnějších příčin, např. přerušení nebo pokles dodávky elektrické 
energie nebo klimatizace, nehoda, porucha veřejné telekomunikační sítě, 
chybná manipulace, vandalismus nebo příčiny jiné než běžné použití, a 
nebo z důvodu Události vyšší moci.  

1.1.2 Prodávající nemusí v rámci dohodnuté paušální ceny poskytovat Servisní 
podporu, pokud Kupující nebo jakákoliv třetí osoba zasáhla do Zařízení 
nebo ho opravila bez předchozího písemného souhlasu Prodávajícího nebo 
pokud Kupující použil Zařízení s jiným hardwarem a softwarem než tím, 
který písemně pro užití Zařízení schválil výrobce Zařízení nebo Prodávající. 

1.1.3 Prodávající bude poskytovat Servisní podporu v souladu s pravidly 
definovanými výrobcem Zařízení a pouze pro Zařízení výrobce, která nejsou 
vyhlášena jako End of Live nebo End of Support.  

 
1.1.4 Kupující je povinen písemně elektronicky (web/email) a/nebo telefonicky a 

zároveň písemně elektronicky (web/email) informovat Prodávajícího 
(Service Desk) o výskytu jakékoliv Závady, a to neprodleně po  jejím zjištění. 
Kontakty jsou uvedeny v Příloze 2. 

 
1.1.5 Kupující je povinen umožnit Prodávajícímu přístup k  předmětnému Zařízení, 

pokud o to Prodávající požádá. Zaměstnanci Kupujícího, pověření 
Kupujícím pro účely Smlouvy, budou vybaveni klíči či přístupovými kódy 
pro vstup do místností, ve kterých je umístěno Zařízení, a budou k  dispozici 
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na žádost Prodávajícího během poskytování Servisní podpory Prodávajícím. 
V případě, že Prodávající nebude přístup k  Zařízení umožněn, jedná se o 
prodlení Kupujícího a Prodávající není povinen plnit závazky z  této 
Smlouvy, dokud mu nebude přístup k  Zařízení umožněn. 

 
1.1.6 Kupující je povinen přijmout veškerá příslušná preventivní opatření sloužící 

k náležité ochraně Zařízení včetně běžného zálohování k  prevenci ztrát, 
zničení programů, souborů či dat. Kupující je povinen udržovat aktuální 
zálohu konfigurace Zařízení pro potřebu její obnovy při výměně Zařízení. 

 
1.1.7 Kupující je dále povinen zajistit, aby k  Zařízení měly přístup pouze 

oprávněné a jím pověřené osoby, které mají odbornou způsobilost k  obsluze 
Zařízení. 

 
1.1.8 Kupující bere na vědomí, že Prodávající není tvůrcem softwarových 

produktů, které jsou používány pro poskytování Servisních služeb nebo pro 
které jsou poskytovány Servisní služby, není-li výslovně uvedeno jinak. 
Prodávající není odpovědný za nedodržení sjednaných servisních 
parametrů (SLA) nebo za jakékoli škody, jestliže je nedodržení  servisních 
parametrů nebo škoda způsobena nefunkčností nebo špatnou funkčností 
software v rozporu s jeho technickou specifikací.  

 
1.2 Kupující je dále povinen: 

1.2.1 poskytnout Prodávajícímu veškerou nezbytnou součinnost a veškeré 
potřebné informace, které budou potřeba pro poskytování Servisní  podpory; 

1.2.2 dodat Prodávajícímu všechna komunikační rozhraní, která bude Prodávající 
požadovat k poskytování Servisních služeb, s výjimkou těch která má 
Prodávající sám k dispozici nebo která u Kupujícího Prodávající instaloval za 
účelem poskytování Servisní podpory; 

1.2.3 zajistit, že veškeré informace a materiály Prodávajícího, které má Kupující u 
sebe pro účely plnění Servisních služeb, budou za všech okolnos tí chráněny 
před neoprávněným přístupem nebo použitím třetí osobou a před zneužitím, 
poškozením nebo zničením;     

1.2.4 poskytovat Prodávajícímu pouze takové informace, které jsou přesné a 
kompletní;  

1.2.5 bude-li to Prodávající požadovat, poskytnout Prodávajícímu zabezpečená 
zařízení na Místě plnění za účelem plnění Servisní podpory a zajistit, že 
zařízení Prodávajícího, která budou ponechána u Kupujícího pro sběr 
informací, budou zabezpečená a zajištěná před přístupem a použitím třetími 
osobami;   

1.2.6 udržovat takové záznamy týkající se použití a výkonu Zařízení a jeho 
konfigurace, které může Prodávající v rozumném rozsahu požadovat a 
zajistit, že Prodávající bude mít k takovým záznamům přístup, kdykoli o to v 
rozumném čase požádá;    

1.2.7 provádět zálohování a udržovat zálohu veškerého relevantního software, ke 
kterému má Kupující licence, včetně operačních systémů, samostatných 
aplikací nebo konfigurací a pokud o to Prodávající požádá za účelem 
poskytování Servisní podpory, dát tyto zálohy Prodávajícímu k dispozici.   

  
 
 
 
 
8. Náhrada újmy 

 
9.1 Povinnost Prodávajícího k náhradě škody způsobené Kupujícímu porušením 

povinností vyplývajících z této Smlouvy a ze zákona, je omezena částkou ve výši 
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100 % ceny Zařízení podle této Smlouvy. Toto omezení platí i pro  náhradu 
nemajetkové újmy, kterou by byl Prodávající podle zákona případně povinen hradit, 
a pro náhradu škody ve zvláštních případech dle § 2920 a násl. občanského 
zákoníku. 
  

9.2 Prodávající se zprostí povinnosti k  náhradě škody a nebude povinen škodu nahradit, 
pokud prokáže, že škoda vznikla v důsledku (a)  Události vyšší moci, nebo (b) 
jednání Kupujícího, nebo jiné třetí osoby mimo kontrolu Prodávajícího, 
či (c) v důsledku nedostatečné součinnosti, ke které byl Kupující povinen. 
Prodávající dále není povinen nahradit Kupujícímu, ani žádné třetí osobě škodu, 
pokud došlo k jakékoli ze skutečností uvedených v odstavci 5.2.  
 

9.3 Prodávající nebude odpovědný, a tedy nebude mít povinnost k  náhradě (i) ušlého 
zisku, nerealizovaných výnosů, ztracených obchodních příležitostí, n euskutečněných 
předpokládaných úspor a/nebo ztráty dobré pověsti (goodwill), ztráty dat, nebo jejich 
poškození (ii) jakýchkoli náhodných, následných nebo jiných nepřímých škod nebo 
ztrát. Toto omezení platí bez ohledu na formu uplatňovaného nároku, ať už j de o 
nárok založený na povinnosti nahradit škodu v důsledku porušení zákona nebo 
porušení této Smlouvy, a bez ohledu na to, zda byl Prodávající na možnost takových 
škod nebo ztrát upozorněn.  

9.4 Výše uvedená omezení se nevztahují na povinnost k   (i) náhradě újmy při úmrtí nebo 
zranění člověka, nebo (ii) náhradě újmy způsobené úmyslně nebo z  hrubé 
nedbalosti; případně na jinou povinnost k  náhradě újmy, kdy by vyloučení nebo 
omezení této povinnosti bylo podle zákona neplatné nebo nevynutitelné.  
 

9.5 Kupující i Prodávající jsou povinni zmírnit nebo snížit dopad jakýchkoli ztrát, škod, 
pokut, nákladů, výdajů (včetně nákladů na právní zastoupení) nebo jiných povinností 
a závazků, které mohou vzniknout v důsledku jakéhokoli porušení zákona nebo této 
Smlouvy.  

 
 
9. Vyšší moc 

 
10.1 „Událost vyšší moci“ znamená překážku, která dočasně nebo trvale zabraňuje jedné 

smluvní straně splnit povinnosti vyplývající z této Smlouvy a která je mimořádná, 
nepředvídatelná a nepřekonatelná a vznikla nezávisle na vůli některé ze stran. 
Událost vyšší moci zahrnuje záplavy, zemětřesení, válku, teroristický útok, sabotáž, 
revoluci, invazi, povstání, stávku, výluku nebo jinou událost  při provozu závodu, 
vzpouru, občanské nepokoje, davové násilí, blokádu, embargo, bojkot, uplatnění 
vojenské síly, požár, výbuch, karanténu, a/nebo jednání nebo omezení ze strany 
vlády, včetně uložení restrikcí nebo embarg na dovoz a vývoz.  
   

10.2 Strana postižená událostí vyšší moci není v prodlení s plněním svých závazků z této 
Smlouvy ani není jinak odpovědná za jakékoli zpoždění s  plněním nebo za nesplnění 
závazku podle této Smlouvy (s výjimkou provedení plateb podle této Smlouvy), 
pokud zpoždění s  plněním nebo nesplnění závazku vzniklo přímo v důsledku 
Události vyšší moci a za předpokladu že:   

 
10.2.1 strana postižená událostí vyšší moci oznámila druhé smluvní straně 

písemně/elektronicky a bez zbytečného odkladu vznik události vyšší moci, 
její povahu a pravděpodobné trvání včetně dopadu na druhou smluvní 
stranu;  

10.2.2 strana postižená Událostí vyšší moci přijala veškerá rozumná opatření, aby 
zmírnila dopad Události vyšší moci. 

Toto ustanovení se použije i pro případ, kdy byla sjednána smluvní pokuta. 
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10.3 Jakmile Událost vyšší moci skončí, strana okamžitě upozorní druhou smluvní stranu 
o tom, že Událost vyšší moci skončila a obnoví plnění závazků z této Smlouvy 
ovlivněných Událostí vyšší moci. 
 

10.4 Pokud Událost vyšší moci trvá po dobu delší než třicet (30) po sobě jdoucích dní a 
po tuto dobu je znemožněno/zpožděno plnění závazků z této Smlouvy, strana, která 
není postižena událostí vyšší moci, (i) je oprávněna ukončit tuto Smlouvu písemnou 
výpovědí, která nabývá účinnosti okamžikem doručení výpovědi druhé smluvní 
straně, a (ii) není povinna k náhradě škody, která by mohla v této souvislosti 
vzniknout.   

 
 
10. Ukončení Smlouvy 

 
11.1 Tato Smlouva může být ukončena (i) písemnou dohodou smluvních stran, a/nebo (ii) 

odstoupením od Smlouvy. 
  
11.2 Prodávající a Kupující jsou oprávněni od této Smlouvy odstoupit v případech 

uvedených v této Smlouvě. Výslovně je vyloučena možnost odstoupení od Smlouvy 
marným uplynutím dodatečné lhůty k  plnění. Odstoupení od Smlouvy musí strany 
vždy provést výslovně, a to písemným odstoupením od Smlouvy. 
 

11.3 Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy odstoupit v případě podstatného 
porušení druhou smluvní stranou za dále uvedených podmínek. Před odstoupením 
od této Smlouvy je smluvní strana, která má v úmyslu od této Smlouvy odstoupit, 
povinna vyzvat druhou smluvní stranu, aby splnila svou povinnost a poskytnout jí 
k tomu dodatečnou lhůtu, která nebude kratší než patnáct (15) pracovních dní. 
Pokud ani v takto dodatečně stanovené lhůtě smluvní strana, která porušila tuto 
Smlouvu podstatným způsobem, své povinnosti nesplní, je druhá strana oprávněna 
odstoupit písemným odstoupením od Smlouvy. Odstoupení od Smlouvy nabývá 
účinnosti okamžikem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní 
straně. 
 

11.4 Za podstatné porušení této Smlouvy se považují tyto případy:  
11.4.1 prodlení Prodávajícího s dodáním Zařízení delší než 30 dní,  
11.4.2 dodání Zařízení s vadami, které znemožňují jeho užívání a které nebyly 

Prodávajícím opraveny v dohodnuté lhůtě,  
11.4.3 prodlení Kupujícího se zaplacením kupní ceny nebo ceny za poskytování 

Servisní podpory její části delší než 30 dní,  
11.4.4 prodlení Kupujícího s převzetím Zařízení delší než 30 dní.  
11.4.5 prodlení Prodávajícího s poskytnutím Servisní podpory dle dohodnutých 

parametrů delší než 10 dní.  
 

11.5 Po převzetí Zařízení, tedy během poskytování Servisní podpory je odstoupení od 
této Smlouvy možné pouze s účinky do budoucna (§ 2004 odst. 3 Občanského 
zákoníku), tzn. závazky smluvních strany ze Smlouvy zanikají ke dni účinnosti 
odstoupení a smluvní strany si nejsou povinny vracet j iž poskytnutá plnění. 
 
 

11. Důvěrnost informací 
 
Strany jsou povinny chránit důvěrnost informací a dodržovat povinnosti uvedené 
v Příloze č. 5 této Smlouvy. 

  
 
12. Rozhodné právo a řešení sporů 
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13.1 Tato Smlouva se řídí a je vykládána podle práva České republiky. Při výkladu této 
Smlouvy platí, že ustanovení zákona mají přednost před obchodními zvyklostmi 
zachovávanými obecně i v konkrétním odvětví. Spory, jež nebude možno vyřešit 
smírnou cestou, budou řešeny příslušným soudem. 

 
 
13. Závěrečná ustanovení 

 
Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:  

 Příloha 1 – Specifikace plnění 
  Příloha 2 – Servisní podpora 
 Příloha 3 – Specifikace ceny 
 Příloha 4 – Akceptační testy 
 Příloha 5 – Dohoda o mlčenlivosti, ochraně informací a zákazu jejich zneužití  
 
14.1 Veškerá oficiální oznámení, žádosti nebo sdělení mezi  smluvními stranami týkající 

se této Smlouvy budou vyhotovena v českém jazyce a zaslána dopisem podepsaným 
oprávněným zástupcem smluvní strany nebo faxem, který bude bezprostředně 
potvrzen zasláním dopisu. Veškerá oznámení budou pokládána za  platně doručená 
třetí pracovní den po odeslání, pokud budou zaslána doporučeným dopisem 
na adresu sídla smluvní strany a k rukám jejího zástupce uvedeného v záhlaví této 
Smlouvy. 

 
14.2 Smluvní strany sjednávají ve smyslu § 630 Občanského zákoníku desetiletou 

promlčecí lhůtu na finanční závazky vzniklé na základě této Smlouvy. 
 
14.3 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezi smluvními stranami s ohledem na 

předmět této Smlouvy a nahrazuje veškerá předchozí ujednání a dohody ve vztahu 
k předmětu této Smlouvy. 
 

14.4 Žádná ze smluvních stran není oprávněna postoupit pohledávky vzniklé na základě 
této Smlouvy, umožnit převzetí dluhu třetí osobou, ani převést svá práva a 
povinnosti z této Smlouvy (postoupit Smlouvu) bez předchozího písemného souhlasu 
druhé smluvní strany. Jakékoli postoupení a převody provedené v  rozporu s tímto 
ustanovením budou považovány za neplatné a vůči druhé straně za neúčinné.   
 

14.5 Bude-li kterékoli z ustanovení této Smlouvy soudem nebo jiným příslušným orgánem 
shledáno nevymahatelným nebo neplatným, bude takové ustanovení pokládáno za 
nepoužitelné a ostatní ustanovení této Smlouvy tím nebudou dotčena. V takovém 
případě se obě smluvní strany zavazují bez zbytečného odkladu v dobré víře zahájit 
jednání směřující k doplnění obsahu této Smlouvy tak, aby nejpozději do dvou (2) 
měsíců od příslušné výzvy jedné ze smluvních stran k zahájení jednání bylo toto 
nepoužitelné ustanovení nahrazeno ujednáním se stejným nebo co nejbližším 
obsahem a dopadem. 
 

14.6 Jakákoli změna ustanovení a podmínek této Smlouvy musí být učiněna v písemné 
formě a podepsána oběma stranami jako dodatek k této Smlouvě. 

 

14.7 Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, že práva a povinnosti z této smlouvy 
vyplývající přechází ke dni nabytí účinnosti novely zákona č. 181/2014 Sb., zákona o 
kybernetické bezpečnosti, kterou vzniká nový ústřední orgán státní správy Národní 
úřad pro kybernetickou a informační bezpečnost, na tento nově vzniklý orgán, tedy 
Českou republiku – Národní úřad pro kybernetickou a informační bezpečnost.  
 

14.8 Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění  v informačním systému veřejné 
správy, který slouží k uveřejňování smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o  zvláštních 
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podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(dále jen „zákon o registru smluv“).  

 

14.9 Tato smlouva nabývá platnosti podpisem smluvních stran.  

 

14.10 Prodávající podpisem smlouvy bere na vědomí, že  kupující, jakožto osoba uvedená v 
§ 2 odst. 1 písm a) zákona o registru smluv, je povinen podle § 5 tohoto zákona bez  
zbytečného odkladu zaslat smlouvu správci registru smluv k uveřejnění 
prostřednictvím registru smluv, nejpozději však  do 30 dnů od jejího uzavření.  
 

14.11 Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, každá ze stran obdrží po 
jednom (1) z nich. 
 

14.12 Smluvní strany tímto vzájemně prohlašují a stvrzují svými podpisy, že tuto Smlouvu 
řádně zvážily, její celý text přečetly a pochopily, a že ji uzavírají o své svobodné a 
vážné vůli. Rovněž také prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by 
mohly tuto jimi uzavíranou Smlouvu jakkoliv zneplatnit, učinit neúčinnou vůči 
jakékoliv třetí osobě a zmařit její účel tak, jak jej na počátku této Smlouvy vážně 
deklarovaly. 

 
 
 

V Praze dne 3.7.2017 V Praze dne 14. 6. 2017 

Česká republika – Národní bezpečnostní 
úřad 

Dimension Data Czech Republic s.r.o.  

 
 
Podpis: _____________________ 
Jméno:  Ing. Martin Fialka 
Funkce:  náměstek ředitele 
 

 
 
Podpis: ______________________ 
Jméno: Ing. Petr Hübl  
Funkce: jednatel  
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Příloha 1 

 
SPECIFIKACE PLNĚNÍ 

 
Předmětem plnění je dodání jednoho (1) diskové pole a jeho instalace a plné zprovoznění 
v Místě plnění.  
Všechny komponenty dodávky musí být nové komponenty z produkce společnosti IBM, které 
nesmí být žádným způsobem opravovány či repasovány.   
  
Technické požadavky na diskové pole podle zadání Kupujícího: 
Kupující požaduje při provozu svých informačních systémů za důležité zajistit robustnost 
řešení. Z tohoto důvodu požaduje výkonné a rozšiřitelné diskové pole kategorie midrange. 
Pro zajištění dostatečné průchodnosti diskového pole z pohledu IOPS definuje kupující v 
požadavcích níže nejen požadavky na kapacitu, ale také požadavky na minimální počet 
pevných disků. 
Diskové pole musí splňovat následující požadavky: 
1. Diskové pole musí disponovat minimálně 2 vzájemně redundantními diskovými řadiči.  
2. Každý řadič musí disponovat minimálně 8 iSCSI porty o minimální rychlosti 10 Gbps pro 
připojení do sítě SAN. 
3. Každý řadič musí disponovat alespoň 16 GB paměti pro zachování diskových operací s 
možností rozšíření na minimálně 32 GB. 
4. Každý řadič musí disponovat alespoň jedním LAN portem pro vzdálený management 
řešení. 
5. Diskové pole musí být rozšiřitelné na minimální počet 700 instalovaných disků.  
6. Diskové pole musí podporovat současnou instalaci disků typu flash (SSD), SAS/FC, 
SATA/NL-SAS v rámci jedné expanzní jednotky.  
7. Požadovaná hrubá kapacita je 14.4TB.  
8. Stejné nebo vyšší čisté kapacity je možné dosáhnout instalací disků s menší kapacito u 
avšak při zachování min. definovaného počtu disků z důvodu dosažení požadovaného počtu 
IOPS na SAS tieru diskového pole. Počet otáček 10 000 rpm nebo 15 000 rpm, maximální 
kapacita disku je 900GB při RAID5, maximálně 7+P.  
9. V případě, že diskové pole vyžaduje jakoukoli diskovou kapacitu pro své interní potřeby, 
není možné disky poskytující tuto kapacitu počítat do počtu disků požadovaných v 
předchozím odstavci pro zajištění uvedené kapacity, resp. minimálního počtu disků. Spare 
disky podle best practices výrobce. 
10. Správa diskového pole musí být možná prostřednictvím webového rozhraní (GUI) 
přístupného přímo na IP adrese LAN portu diskového pole bez nutnosti dodatečné instalace 
jakékoli serverové nebo klientské komponenty na libovolný server nebo pracov ní stanici. 
11. Správa diskového pole musí být možná prostřednictvím CLI.  
12. Velikost řadičů a jednotlivých expanzních jednotek nesmí překročit 2U.  
 
Dodatečné požadavky na diskové pole podle zadání Kupujícího: 
1. Plně automatizovaný min. tříúrovňový storage sublun tiering (flash – SAS/FC – SATA/NL-
SAS) na blokové úrovni na základě periodického vyhodnocování vytížení jednotlivých bloků 
využívaných diskových svazků. Tiering musí probíhat plně automaticky bez zásahu 
administrátora. 
2. Na úrovni jednotlivých diskových svazků musí být možné nastavit, zdali bude plně 
automatizovaný tiering využíván nebo ne.  
3. Vytváření logických snapshotů diskových svazků bez nutnosti dopředné alokace 1:1 
diskového prostoru pro každý snapshot. Vytváření snapshotů musí být možné na celé 
(licencované) kapacitě dodávaných diskových systémů.  
4. Vytváření klonů diskových svazků. Vytváření klonů musí být možné (licencované) na 
celou kapacitu dodávaného diskového pole.  
5. Snapshoty a klony dle bodů 3 a 4 musí být možné vytvořit i prostř ednictvím volání 
příslušného příkazu CLI. Zadavatel předpokládá využití této integrace zejména pro již dnes 
využívané databázové systémy Oracle, PostgreSQL, MySQL a MSSQL.  
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6. Thin provisioning na neomezenou kapacitu.  
7. Hyperswap – možnost povýšení DR řešení na HA řešení s automatickým failover v 
případě výpadku nebo pádu jednoho diskového pole nebo lokality bez dalších vícenákladů 
nebo licencí. 
8. Bez výpadková a online migrace dat ze stávajících diskových polí pomocí externí 
virtualizace. 
9. Komprese dat v reálném čase. 
10. Remote mirroring tzn. možnost synchronně nebo asynchronně po IP replikovat data 
mezi jednotlivými diskovými poli/lokalitami.  
11. Clustering – možnost spojit disková pole do clusteru bez dalších vícenákladů nebo 
licencí. 
 
Technická specifikace diskového pole (Zařízení) 
 

 
 
 
Implementační služby související s dodávkou Zařízení: 
Součástí plnění jsou dále následující služby:   
1. Doprava Zařízení do Místa plnění. 
2. Instalace požadovaných disků, následná konfigurace a zavedení licencí, t ak, aby se 
požadovaná kapacita v SAN mohla používat bez dalších nutných opatření.  
3. Projektový management po celou dobu instalace.  
4. Instalace zařízení. 
5. Instalace a konfigurace budou provedeny v souladu s platnými technickými a právními 
předpisy v České republice a Evropské unii a doporučením výrobců.  
6. Provedení akceptačních testů podle Přílohy 4 této Smlouvy.  
 
Veškeré instalační a implementační služby musí být prováděny prostřednictvím specialistů s 
komunikací v českém jazyce. 
 

  

 Mfr Part #  Qty 

2078-324 1 

2078-324-9730 1 

2078-324-AC0D 1 

2078-324-AC68 16 

2078-324-ADN1 1 

2078-324-AG00 1 

2078-324-AHPA 1 

5639-SV3 1 

5639-SV3-UCWEC1 1 

5639-SV3-UCWHC1 1 

5639-SVZ 1 

5639-SVZ-9000 1 

5639-SVZ-MCXVTC 1 

5639-SVZ-MCXXTC 1 

IBM-SERVICE-STORAGE 1 

IBM 900GB 10K 2.5 INCH HDD

IBM ORDER TYPE 1 - CTO

IBM POWER CORD - PDU CONNECTION

IBM 10GB ETHERNET ADAPTER PAIR

 Description 

IBM V5030 SFF CONTROL

IBM BASE PER STORAGE DEVICE WITH 1 YEAR SW M

IBM SPECTRUM VIRTUALIZE SOFTWARE FOR STORWIZ

IBM IBM SPECTRUM VIRTUALIZE SOFTWARE FOR STO

IBM FULL BUNDLE PER STORAGE DEVICE WITH 1 YE

IBM SHIPPING AND HANDLING NC

IBM AC POWER SUPPLY HE

IBM BASE PER STORAGE DEVICE SW MAINT 5 YEAR

IBM SERVICE 5YR, NBD RESPONSE, HDD RETENTION

IBM SWMA RENEWAL REGISTRATION

IBM FULL BUNDLE PER STORAGE DEVICE SW MAINT
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Příloha 2 
 

SERVISNÍ PODPORA 
 

2.1 Kontaktní údaje Poskytovatele: 

Obchodní problematika: Telefon: E-Mail: 

“ANONYMIZOVÁNO“ “ANONYMIZ
OVÁNO“ 

“ANONYMIZOVÁNO“ 

Technická problematika:   

Service Desk   

Hlášení závad v pracovní době:   

8:00 – 17:00 SEČ “ANONYMIZ
OVÁNO“ 

“ANONYMIZOVÁNO“ 

Hlášení závad v mimopracovní 
době: 

  

Emergency služba  “ANONYMIZ
OVÁNO“ 

 

Evidenční nástroj požadavků IMS 
systém e-Servis 

 “ANONYMIZOVÁNO“ 

Eskalační kontakty:   

Eskalační stupeň 1 

“ANONYMIZOVÁNO“– Manager 
ServiceDesk 

“ANONYMIZ
OVÁNO“ 

“ANONYMIZOVÁNO“ 

Eskalační stupeň 2 

“ANONYMIZOVÁNO“– Service 
Delivery Manager 

“ANONYMIZ
OVÁNO“ 

“ANONYMIZOVÁNO“ 

Eskalační stupeň 3 

“ANONYMIZOVÁNO“– Managed 
Services Manager  

“ANONYMIZ
OVÁNO“ 

“ANONYMIZOVÁNO“ 

Eskalační stupeň 4 

“ANONYMIZOVÁNO“Ředitel 
divize Services   

“ANONYMIZ
OVÁNO“ 

“ANONYMIZOVÁNO“ 

 

2.2 Rozsah servisních služeb 
 
2.2.1 UPTIME Restore Response 24x7xNBD 
ÚVOD 
Poskytovatel poskytuje službu UPTIME Restore Response 24x7xNBD zákazníkům na 
území České republiky na základě smlouvy nebo smluvního vztahu založeného na 
Poskytovatelem potvrzené objednávce zákazníka.  
Služba je určena pro zákazníky disponující technickým personálem schopným 
diagnostikovat závadu zařízení a popsat případně okolnosti jejího vzniku.  
V rámci servisního modulu UPTIME Restore Response 24x7xNBD jsou Objednateli 
poskytovány komplexní služby spojené s řešením technických problémů, incidentů a závad 
pro datová úložiště. 
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ROZSAH POSKYTOVÁNÍ SLUŽBY 
Služba je poskytována 24 hodin denně 7 dní v týdnu.  
RESPONSE TIME 
Je časová lhůta, ve které je Objednate li garantována doba zahájení řešení servisního 
požadavku od nahlášení závady oprávněným zástupcem Objednatele prostřednictvím 
Service Desku Poskytovatele.  
V rámci tohoto servisního modulu je garantováno zahájení řešení servisního požadavku 
nejpozději následující pracovní den od nahlášení závady.  
 
NUTNÉ PŘEDPOKLADY 
Plnění dodávky Servisních služeb v rámci tohoto servisního modulu je možné za splnění 
těchto definovaných předpokladů: 

 Na straně Objednatele je jmenován zaměstnanec jako kontaktní osoba pro tuto  
Servisní službu. 

 Objednatel zajistí přístup servisnímu expertovi Poskytovatele k Zařízení v  Místě 
plnění. 

 Zařízení musí být vybaveno vhodným nezávislým dálkovým přístupem, který bude k 
dispozici servisním expertům Poskytovatele pro provedení servisního zá sahu. 

 Služby v rámci tohoto servisního modulu je možné poskytovat pouze v  případě, že 
Objednatel má zakoupenu a uhrazenu servisní podporu výrobce (tzv. maintenance) 
na období, kdy má být Servisní služba poskytována.  

 Služby v rámci tohoto servisního modulu je možné poskytovat v souladu s pravidly 
definovanými výrobcem a lze je poskytovat pouze pro produkty výrobce, které nejsou 
vyhlášeny jako End of Life nebo End of Support. 

 Objednatel udržuje aktuální zálohu konfigurace zařízení pro potřebu její obnovy při 
výměně Zařízení. 

 Služba je poskytována pouze na Zařízení, která jsou definována v  Příloze 3 této 
Smlouvy (Specifikace ceny). 

 
SERVISNÍ MODUL ZAHRNUJE 
Tento servisní modul zahrnuje kompletní škálu služeb spojenou s řešením a odstraněním 
technických problémů. Jedná se především o tyto aktivity:  

 Přijetí a registrace hlášení závady prostřednictvím Service Desku Prodávajícího. 

 On-line podpora uživatelů. 

 Podpora při řešení SW vad Zařízení.  

 Diagnostika závad Zařízení (dílů) a diagnostika nastavení Zařízení  v Místě plnění 
nebo prostřednictvím dálkového přístupu.  

 Řešení incidentů na konfigurační úrovni Zařízení.  

 Zajištění reklamačního procesu pro vadný díl.  

 Výměna vadného dílu v Místě plnění - na základě kvalifikovaného požadavku bude 
náhradní Zařízení poskytnuto následující pracovní den, vlastní výměnu Zařízení pak 
provede pracovník Prodávajícího, který se na místo dostaví také následující 
pracovní den od nahlášení. V rámci výměny Zařízení provede pracovník 
Prodávajícího rovněž obnovu konfigurace, kterou mu Kupující poskytne ve formě 
elektronické zálohy. 

 Zajištění náhradního dílu v případě potřeby.  

 Zpřístupnění nejnovější verze firmware vydaného výrobcem pro dané Zařízení na 
žádost Kupujícího. Tento update bude poskytnut bezplatně, pokud je k dispozici a 
pokud jej výrobce Zařízení bezplatně poskytuje. V ostatních případech není 
bezplatné poskytnutí update možné. Je-li bezplatný update dostupný, bude 
Kupujícímu poskytnut e-mailem nebo vystavením na FTP serveru, nebo na fyzickém 
médiu (CD-ROM) podle rozhodnutí Prodávajícího. Součástí služby není instalace 
update a podpora nových vlastností. Prodávající není odpovědný za případné další 
potřebné investice související s update firmware, například rozšíření RAM.  
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 Technickou podporu TAC - v případě nestandardního chování souboru zařízení 
tvořícího IT strukturu Kupujícího, kdy není Kupující schopen identifikovat konkrétní 
vadné zařízení, je oprávněn požadovat po Prodávajícím službu technické podpory. 
Prodávající se zavazuje poskytnout tuto službu v časových rámcích odpovídajících 
závažnosti situace. Jestliže je incident v rámci řešení klasifikován jako závada 
firmware nebo software zařízení, má Kupující právo žádat od Prodávajícího zahájení 
řešení servisního případu s využitím TAC výrobce zařízení. Reakční doby nejsou v 
tomto případě definovány.  

 Minimálně jeden proaktivní kontakt technické podpory pro účely shrnutí případných 
incidentů a shrnutí doporučení na aktualizace SW vybavení či doporučení na HW 
údržbu. Tato podpora bude zajištěna výrobcem zařízení a bude poskytnuta v českém 
jazyce minimálně při hlasové komunikaci. 

 Krytí nákladů na práci servisního experta při řešení servisních požadavků.  

 Krytí nákladů na dopravu, případně ubytování servisního experta při řeš ení 
servisních požadavků. 

 Krytí nákladů na opravu vadného dílu v rámci předplacené maintenance. 

 Krytí nákladů spojených s expedicí náhradního dílu ke Kupujícímu. 

 Obnovení funkce Zařízení po ztrátě systémových dat nahráním zálohy dodané 
Kupujícím. 

 
SERVISNÍ MODUL NEZAHRNUJE 
Tento servisní modul nezahrnuje služby, které nejsou přímo spojené s řešením vzniklých 
technických problémů, zejména: 

 Uživatelská školení. 

 Aktualizace a upgrade software.  

 Úprava konfigurace nebo prostředí.  

 Dodávka nebo výměna spotřebního materiálu a příslušenství.  

 Preventivní údržba. 

 Opravy nebo výměny Zařízení, které nejsou uvedeny v  této Smlouvě. 

 Výše zmíněné služby poskytuje Prodávající svým zákazníkům na základě 
samostatné objednávky nebo v rámci servisního modulu zahrnujícího tyto slu žby. 

 
OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

 Veškerá paměťová média zůstávají při reklamaci v držení Kupujícího. 

 Prodávající poskytuje servisní podporu pro dodané Zařízení po dobu pěti let.  

 Servisní podpora zahrnuje rovněž maintenance výrobce.  
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Příloha 3 
 

SPECIFIKACE CENY  
 

 
 
 
 
 
 
 

  

 Počet

Jednotková cena 
bez DPH

Cena celkem bez 
DPH DPH 21%

Cena včetně 
DPH

Hardwarové prvky

IBM Storwize v5030 1          585 500 Kč          122 955 Kč          708 455 Kč 

                    -   Kč                     -   Kč                     -   Kč 

                    -   Kč                     -   Kč                     -   Kč 

                    -   Kč                     -   Kč                     -   Kč 

Softwarové prvky

                    -   Kč                     -   Kč                     -   Kč 

                    -   Kč                     -   Kč                     -   Kč 

                    -   Kč                     -   Kč                     -   Kč 

                    -   Kč                     -   Kč                     -   Kč 

Dodatečný materiál (např. kabeláž apod.) 1                     -   Kč                     -   Kč                     -   Kč 

Implementace a podpora

Implementační služby včetně zaškolení a dokumentace  1              8 000 Kč              1 680 Kč              9 680 Kč 

servisní podpora 1. rok 1              1 000 Kč                  210 Kč              1 210 Kč 

servisní podpora 2. rok 1              1 000 Kč                  210 Kč              1 210 Kč 

servisní podpora 3. rok 1              1 000 Kč                  210 Kč              1 210 Kč 

servisní podpora 4. rok 1              1 000 Kč                  210 Kč              1 210 Kč 

servisní podpora 5. rok 1              1 000 Kč                  210 Kč              1 210 Kč 

D
 O

 D
 Á

 V
 K

 A

Celková nabídková cena bez DPH                                                                        598 500 Kč 

DPH (21%)                                                                        125 685 Kč 

Celková nabídková cena včetně DPH                                                                        724 185 Kč 

SE
R

V
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N
Í 

P
O

D
P

O
R

A
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Příloha 4 
AKCEPTAČNÍ TESTY 

 
 

Před předáním plnění Kupujícímu je Prodávající povinen prokázat splnění nejdůležitějších parametrů 
prostřednictvím následujících akceptačních testů. 
Tyto akceptační testy budou provedeny Prodávajícím jako součást implementačních služeb za 
přítomnosti Kupujícího 
 
 

Pořadové 
číslo 

Název testu Popis testu Očekávané chování Poznámka Splněno 
(Ano/Ne) 

1 Vytvoření LUN Na novém přidaném 
poli bude vytvořen 
samotatný LUN. 

Nesmí nastat žádná 
chyba. LUN se musí 
prezentovat na straně 
storage virtualizace. 

    

2 Otestování LUN Nad nově vytvořeným 
LUNem se vytoří 
filesystém do kterého 
se nainstaluje virtuální 
server RHEL 7 a 
Windows Server 2016 

Nainstalovaný virtuální 
server musí být 
dostupný tj. všechna 
data se zapíší bez 
problémů. 
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Příloha 5 
 

DOHODA O MLČENLIVOSTI 
 
 

DOHODA O MLČENLIVOSTI,  
OCHRANĚ INFORMACÍ A ZÁKAZU JEJICH ZNEUŽITÍ 

 
Tato Dohoda o mlčenlivosti, ochraně informací a zákazu jejich zneužití („dále jen Dohoda“) byla 

v souladu s § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku,  
uzavřena níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi stranami: 

Česká republika – Národní bezpečnostní úřad 
Se sídlem:   Na Popelce 2/16, 150 06, Praha 5  
Zastoupený: Ing. Martin Fialka, náměstek ředitele úřadu 
IČ: 684 03 569 
Datová schránka:  h93aayw 
(dále jen „NBÚ“) 

a 

Dimension Data Czech Republic s.r.o. 
Se sídlem:   Na Hřebenech II 1718/10, 140 00 Praha 4 
Zastoupen/jednající: Ing. Petrem Hüblem, jednatelem společnosti 
IČ:   26175738 
DIČ:  CZ26175738 
Datová schránka:  pvnp7eb 
Zapsána v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 77064 
(dále jen „Dodavatel“) 
 

NBÚ a Dodavatel jsou dále společně též označováni jako „Smluvní strany“ a každý samostatně jako 
„Smluvní strana“. 

 
Článek I. 

Účel a předmět Dohody 
 

1. Účelem této Dohody je ochrana neveřejných informací ve smyslu odstavce 2 až 4 (dále jen 
„Neveřejná informace“), se kterými se Dodavatel seznámí v jakékoli podobě, ať písemně, ústně, 
pozorováním či jiným způsobem, a to v rámci své činnosti vykonávané pro NBÚ, jejímž 
předmětem je dodávka požadované kapacity datového pole, dodávku potřebných licencí a 
implementaci do prostředí vnitřní sítě NBÚ. 

2. Neveřejnou informací se pro účely této Dohody rozumí veškeré informace bez ohledu na způsob 
jejich sdělení nebo zachycení související s činností NBÚ, které mají pro NBÚ skutečnou nebo 
alespoň potenciální hodnotu a které nejsou veřejnosti běžně známé či dostupné, přičemž NBÚ 
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projevil vůli, aby se na tyto informace vztahovala povinnost mlčenlivosti, nebo lze tento projev 
vůle vzhledem k jejich povaze oprávněně předpokládat.  

3. Neveřejnou informací se rozumí rovněž know-how, za které se považují veškeré poznatky 
obchodní, výrobní, bezpečnostní, technické či ekonomické povahy, a to včetně počítačového 
software, výkresů, nákresů, analýz, bezpečnostní a další dokumentace, výzkumu, databázových 
technologií, systémů, struktur a architektury. 

4. Neveřejnou informací se dále rozumí osobní údaje ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně 
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, pokud k nim Dodavatel získá v rámci své činnosti 
podle odstavce 1 přístup. 

 
Článek II. 

Ochrana Neveřejných informací 
 

1. Dodavatel se zavazuje, že zachová mlčenlivost o Neveřejných informacích, nesdělí je, nebude je 
reprodukovat, ani k nim neumožní přístup třetím osobám, a to jakoukoli formou, a že podnikne 
všechny nezbytné kroky k zabezpečení těchto informací. Dodavatel se rovněž zavazuje, že 
nevyužije Neveřejné informace ve svůj prospěch nebo ve prospěch třetích osob. 

2. Dodavatel je povinen zabezpečit veškeré podklady mající charakter Neveřejné informace 
poskytnuté ze strany NBÚ proti odcizení nebo jinému zneužití, a to včetně řádné evidence. Pokud 
Dodavatel vykonává pro NBÚ činnost prostřednictvím svých zaměstnanců, omezí počet 
zaměstnanců pro styk s Neveřejnými informacemi na minimum. 

3. V případě, že Dodavatel bude nezbytně potřebovat k zajištění některé činnosti třetí stranu, může 
jí předat Neveřejné informace pouze s předchozím písemným souhlasem NBÚ, a to v  rozsahu 
odsouhlaseném NBÚ a za podmínky, že se třetí strana smluvně zaváže k jejich ochraně, a to 
nejméně ve stejném rozsahu, v jakém je zavázán sám. 

4. Dodavatel je povinen na základě požadavků NBÚ umožnit kontrolu opatření bezpečnosti 
informací, které využívá pro zabezpečení předaných Neveřejných informací. NBÚ má povinnost 
termín kontroly oznámit 10 pracovních dnů před tímto termínem. Náklady spojené s provedením 
kontroly nese NBÚ. 

5. Poskytnutí Neveřejných informací nezakládá žádné právo na licenci, ochrannou známku, patent, 
právo užití nebo šíření autorského díla, ani jakékoliv jiné právo duševního nebo průmyslového 
vlastnictví. Veškeré Neveřejné informace podle této Dohody zůstanou vlastnictvím NBÚ a budou 
Dodavatelem vráceny neprodleně po zaslání písemného požadavku NBÚ nebo v případě, nebude-
li již Dodavatel Neveřejné informace potřebovat. 

6. Povinnost plnit ustanovení této Dohody se nevztahuje na případy, kdy 

a. mají Smluvní strany povinnost poskytnout informace stanovenou zákonem nebo 
veřejnoprávním orgánem na základě zákona, 

b. byla Neveřejná informace Dodavateli prokazatelně známa a byla mu volně k dispozici před 
poskytnutím této informace ze strany NBÚ, 

c. se taková informace stane veřejně známou či dostupnou jinak než porušením nebo 
zanedbáním povinností Dodavatele; 

d. Dodavatel prokazatelně získá příslušné informace jako nikoli neveřejné z jiného zdroje než od 
NBÚ; i tyto informace je však Dodavatel povinen přiměřeně chránit, nebo 
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e. NBÚ dá ke zpřístupnění konkrétní Neveřejné informace předchozí písemný souhlas. 

 
 

Článek III. 
Porušení povinnosti mlčenlivosti 

 
1. Dodavatel je povinen uvědomit NBÚ o porušení povinnosti mlčenlivosti nebo ochrany 

Neveřejných informací podle této Dohody bez zbytečného odkladu poté, co se o takovém 
porušení dozví. 

2. V případě porušení povinností Dodavatele týkajících se ochrany Neveřejných informací podle této 
Dohody má NBÚ právo uplatnit u Dodavatele nárok na zaplacení smluvní pokuty. Výše smluvní 
pokuty je stanovena na 100.000 Kč (slovy: stotisíckorunčeských) za každý jednotlivý prokázaný 
případ porušení povinností. Smluvní strany prohlašují, že výši smluvní pokuty považují za plně 
odpovídající významu touto pokutou zajištěných povinností. 

3. Smluvní pokutu, na kterou vznikne NBÚ nárok, je Dodavatel povinen uhradit do 10 kalendářních 
dnů ode dne prokazatelného doručení výzvy k úhradě smluvní pokuty. V případě pochybností se 
má výzva za doručenou, třetí den po jejím odeslání. 

4. Způsobí-li Dodavatel NBÚ škodu porušením svých povinností vyplývajících z této Dohody, 
odpovídá za ni dle obecných právních předpisů. Uhrazením smluvní pokuty není nijak dotčen ani 
omezen nárok NBÚ domáhat se náhrady vzniklé škody. 

 
 

Článek IV.  
Závěrečná ustanovení 

 
1. Tato Dohoda se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu 

oběma Smluvními stranami. Jakákoli změna této Dohody je možná pouze se souhlasem obou 
Smluvních stran, a to formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků, podepsaných oběma 
Smluvními stranami.  

2. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých na 
základě této Dohody a k jejich vyřešení zejména prostřednictvím jednání oprávněných nebo 
pověřených zástupců. 

3. Právní vztahy vyplývající z této Dohody se řídí právním řádem České republiky. Pokud by se 
v důsledku změny právních předpisů nebo z jiných důvodů stala některá ujednání této Dohody 
neplatnými nebo neúčinnými, Smluvní strany prohlašují, že Dohoda je ve zbývajících 
ustanoveních platná a účinná, neodporuje-li to jejímu účelu nebo nejedná-li se o ustanovení, 
která oddělit nelze a zavazují se nahradit takové neplatné nebo neúčinné ustanovení 
ustanovením novým, které se bude svým účelem a obsahem co nejvíce podobat původnímu 
neplatnému nebo neúčinnému ustanovení.  

5. Závazky stanovené touto Dohodou k ochraně Neveřejných informací platí i nadále po ukončení 
platnosti této Dohody, a to po dobu 10 let ode dne ukončení její platnosti.  

6. Tato Dohoda je nedílnou přílohou kupní smlouvy č.j: 5394/2017-NBÚ/40 
 


